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100.

Regierungsverordnung 

vom 20. April 1944
iiber VereinfachungsmaBnahmen auf dem 

Gebiete der Selbstverwaltung.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
uňd Máhren verordíiet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reiehsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 1940 
(VBIRProt. S. 604) uber die Verlángerufig und 
Abánderung einiger Bestimrnungen des Ver- 
fassungs-Ermáehtigungsgesetzes vom 15. De­
zember 1938 (Slg. Nr. 330) in der Fassung 
der Verordnung vom 27. Februar 1942 
(VBIRProt. S. 42):

I. Abschnitt.

Uoertragung des Wirkungskreises der Landes- 
einněhmeiámter auf die politischen Behbrden.

§ 1.
Der Wirkungskreis des Landesinspektorates 

fiir die Landesauflagen in Prag und des Lan- 
deseinnehmeramtes in Briinn (im weiteren nur 
die Landeseinnehmerámter) wird in der aus 
den Anlagen ersichtlichen Weise auf die poli- 
tischen Behórden iibertragen.

§ 2.

Die Entsehádigung der Lánder fiir die Tátig- 
keit der Landeseinnehmerámter fállt weiťerhin 
dem Protektoráte Bohmen und Máhren zu.

Vládní nařízení 

ze dne 20. dubna 1944 

o zjednodušení v oboru samosprávy.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava na­
řizuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského 
protektora v Čechách a na Moravě ze dne 
12. prosince 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), 
kterým se prodlužují a mění některá ustano­
vení ústavního zákona zmocňovacího ze dne 
15. prosince 1938 (Sb. č. 330) ve znění na­
řízení ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. 
str. 42):

I. oddíl.

Přesun působnosti zemských výběrčích úřadů 

na politické úřady.

§ I-
Působnost zemského inspektorátu pro zem­

ské dávky v Praze a zemského výběrčího úřadu 
v Brně (v dalším zemské výběrčí úřady) se 
přenáší způsobem, který je zřejmý z příloh, na 
politické úřady.

§ 2.
Odškodnění zemí za činnost zemských vý­

běrčích úřadů připadá nadále Protektorátu 
Čechy a Morava.
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§ 3.

Der Minister des Innern kann die Landes- 
behorden mít weiteren Aufgaben auf dem Ge- 
biete der Regelung imd Auszahlung der Bezíige 
und Entlohnungen der Tierárzte und Beschauer 
und des Ersatzes ihrer Dienstauslagen sowie 
der damit zusammenhangenden Leistungen 
(Anlage B, P. Nr. 4) betrauen.

§ 4.

Entscheidungen (Verfugungen), deren Ent- 
wiirfe vor dem Tage des Inkrafttretens dieser 
Verordnung genehmigt (approbiert) wurden, 
sind ais Entscheidungen (Verfiigungen) der 
sachlich zustándigen Behorde zu betrachten, 
selbst wenn sie erst nach diesem Tage heraus- 
gegeben (zugestellt) werden.

II. A b s c h n i t t.

Rechtsstellung der allgemeinen offentíiehen 
Krankenhauser.

(J) Allgemeine bffentliche Krankenhauser 
mit eigener Rechtspersonlichkeit werden unter 
Erloschen ihrer Rechtspersonlichkeit Anstalten 
des Bezirks (der Stadt mit eigenem Statut), in 
dessen Gebiet sie gelegen sind. Alle ihre Rechte 
und Verbindlichkeiten gehen auf diesen Bezirk 
(Stadt mit eigenem Statut) uber; die Rechte 
dritter Personen bleiben unberíihrt.

(2) Die fiir den Fall der Auílassung der all­
gemeinen offentíiehen Krankenhauser im Sta­
tute vorgesehenen Bestimmungen sind auf die 
Ánderung ihrer Rechtsstellung nach dieser 
Verordnung nicht anzuwenden.

§ 6.

^ (1) Die in den Diensten der allgemeinen 
offentíiehen Krankenhauser (§5) stehenden 
Bediensteten gehen mit allen Besoldungs- und 
dienstlichen Rechten und Anspriichen in den 
Dienst der Rechtsnachfoíger ' uber, insoweit 
diese Rechte und Anspriiche das im § 212 des 
Gesetzes vom 24. Juni 1926, Slg. Nr. 103, be- 
trěffend die Regelung der Besoldungs- und 
einiger Dienstverhaltnisse der Staatsbedien- 
steten (Besoldungsgesetz), festgesetzte Aus- 
mal?) nicht iibersteigen. Im iibrigen gelten sinn- 
gemaB die Grundsátze der Regierungsverord- 
nung vom 7. November 1930, Slg. Nr. 163, 
betreffend die ůbernahme der Bediensteten 
der autonomen Korperschaften in den Staats- 
dienst und ihre Einreihung.

§ 3.

Ministr vnitra může pověřiti zemské úřady 
dalšími úkoly v oboru úpravy a výplaty platů, 
odměn a náhrady služebních výloh veterinářů 
a prohližitelů, jakož i úkonů s tím souvisících 
(příloha B, pol. č. 4).

§ 4.

Rozhodnutí (opatření), jichž návrhy byly 
schváleny (aprobovány) přede dnem účinnosti 
tohoto nařízení, považují se za rozhodnutí 
(opatření) věcně příslušného úřadu, i když se 
vydají (doručí) teprve po tomto dni.

II. oddíl.

Právní postavení všeobecných veřejných 
nemocnic.

§ 5.

G) Všeobecné veřejné nemocnice s vlastní 
právní osobností pozbývají své právní osob­
nosti a stávají se ústavy okresu (města se 
zvláštním statutem), v jehož obvodu jsou. 
Veškerá jejich práva a závazky přecházejí na 
tento okres (město se zvláštním statutem); 
práva třetích osob zůstávají nedotčena.

(-) Ustanovení daných ve stanovách pro 
případ zrušení všeobecných veřejných nemoc­
nic se nepoužije na změnu jejich právního po­
stavení podle tohoto nařízení.

§ 6.

(U Zaměstnanci, kteří jsou ve službách vše­
obecných veřejných nemocnic (§ 5), přechá­
zejí se všemi platovými a služebními právy a 
nároky do služby právních nástupců, pokud 
tato práva a nároky nepřevyšují míru stano­
venou v § 212 zákona ze dne 24. června 1926, 
Sb. č. 103, o úpravě platových a některých 
služebních poměrů státních zaměstnanců (Pla­
tový zákon). Jinak platí obdobně zásady vlád­
ního nařízení ze dne 7. listopadu 1930, Sb. 
č. 163, o převzetí zaměstnanců samosprávných 
korporací do státní služby a o jejich zařazení.
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(2) Die Dienst- und Besoldungsverhaltnisse 
der Bediensteten, die den Vorschriften uber 
die staatliche Lenkung der Lohnpolitik unter- 
liegen, bleiben auch nach der Ánderung des 
Dienstherrn unberuhrt.

(3) Die Ruhe- und Versorgungsgeniisse der 
Ruhestandbediensteten sowie ihrer Hinterblie- 
benen werden, sofern sie das AusmaB des 
§ 212, Abs. 1, des Besoldungsgesetzes nicht 
iibersteigen, von den Rechtsnachfolgern getra- 
gen. Die Rechtsnaehfolger sind auch ais letzte 
Personalbehbrde dieser Ruhestandbediensteten 
anzusehen.

§7.

Der Minister des Innern kann bis 31. De- 
zember 1944 im Einzelfalle von den Besťlrn- 
mungen des § 5 und § 6, Abs. 1 und 3, abwei- 
chende Regelung treffen.

> § 8.

Allgemeine offentliche Krankenhauser kon- 
nen nur ais Anstalten ohne eigene Rechtsper- 
sonlichkeit errichtet werden.

§ 9.

Allgemeine offentliche Bezirks- und Ge- 
meindekrankenháuser sind aus dem Ertrag des 
ihrem Zwecke dienenden Vermogens (Stiftun- 
gen, Fonds), aus den Verpflegstaxen und aus 
den Ersatzen der uneinbringlichen Vďpflegs- 
kosten sowie aus anderen dazu bestimmten 
Einnahmen zu erhalten. Die náheren Vorschrif­
ten liber die Gebarung der allgemeinen offent- 
lichen Krankenhauser erlaBt der Minister des 
Innern im Einvernehmen mit dem Finanzmini- 
ster, wobei er in Durchfuhrung des Grund- 
satzes nach Satz 1 von den fiir Bezirks- und 
Gemeindeanstalten geltenden Vorschriften ab- 
weichen kann.

§ 10.

Die bei Durchfuhrung dieser Verordnung 
zustandekommenden Lieferungen und sonsti- 
gen Leistungen sind umsatzsteuerfrei.

§ 11.

Die Vorschriften iiber die Rechtsverhalt- 
nisse der allgemeinen offentlichen Kranken­
hauser, insbesondere die Bestimmungen des 
Gesetzes vom 5. Mái-z 1888, bolím. LGB1. Nr. 
19, betreffend die Regelung der offentlich- 
rechtlichen Verhaltnisse der allgemeinen 
offentlichen Krankenhauser in Bohmen, in der

(2) Služební a platové poměry zaměst­
nanců, kteří jsou podrobeni předpisům o stát­
ním řízení mzdové politiky, zůstávají i po 
změně zaměstnavatele nedotčeny.

(3) Odpočivné a zaopatřovací platy zaměst­
nanců ve výslužbě, jakož i jejich pozůstalých, 
pokud nepřevyšují míru stanovenou v § 212, 
odst. 1 platového zákona, nesou právní ná­
stupci. Právní nástupci se pokládají také za 
poslední osobní úřad těchto zaměstnanců ve 
výslužbě.

§ 7.

Ministr vnitra může do 31. prosince 1944 
učiniti v jednotlivém případě úpravu odchyl­
nou od ustanovení § 5 a § 6, odst. 1 a 3.

§ 8.

Všeobecné veřejné nemocnice lze zřizovati 
jen jako ústavy bez vlastní právní osobnosti.

§ 9.

Všeobecné veřejné nemocnice okresní a 
obecní jest vydržovat! z výnosu jmění (na­
dací, fondů), které slouží jejich účelu, z ošetřo­
vacích tax a z náhrad nedobytných ošetřova­
cích výloh, jakož i z jiných příjmů k tomu 
určených. Podrobnější předpisy o hospodářství 
všeobecných veřejných nemocnic vydá ministr 
vnitra v dohodě s ministrem financí, při čemž 
se může, prováděje zásadu podle věty prvé, 
odchýliti od předpisů platných pro okresní a 
obecní ústavy.

§ 10.

Dodávky a jiná plnění, jež se uskuteční při 
provádění tohoto nařízení, jsou osvobozeny od 
daně z obratu.

§ li-

Předpisy o právních poměrech všeobecných 
veřejných nemocnic, zvláště ustanovení zá­
kona ze dne 5. března 1888, čes. z. z. č. 19, 
kterým se upravují veřejnoprávní poměry vše­
obecných veřejných nemocnic v Čechách, ve 
znění zákona ze ďne 24. června 1930, Sb. č. 98, 
zůstávají v platnosti, pokud neodporují tomuto
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Fassung des Gesetzes vom 24. Juni 1930, Slg. 
Nr. 98, bleiben in Kraft, soweit sie dieser Ver- 
ordnung oder den auf Grund derselben erlasse- 
nen Vorschriften nicht widersprechen. Unbe- 
ríihrt bleiben die Bestimmungen der Erlásse 
des Ministeriums des Innern vom 6. Marz 1855, 
Z. 6382 v. J. 1854, betreffend Verpflegskosten 
in allgemeinen offentlichen Krankenanstalten, 
und vom 4. Dezember 1856, Z. 26.641, betref­
fend die allgemeinen offentlichen Krankenan­
stalten und den Verpflegskostenersatz (bohm. 
LGB1. II, Abt. tur d. J. 1857 Nr. 5), sowie vom
10. April 1857, Z. 10.946 v. J. 1856, betreffend 
Berechnung und Festsetzung der Verpflegs- 
gebůhren in offentlichen Krankenanstalten 
(bohm. LGB1. II, Abt. fiir d. J. 1857 Nr. 21), 
fernsr des Gesetzes vom 1. Mai 1869, 6RGB1. 
Nr. 58, wodurch die Frist bestimmt wird, nach 
Ablauf welcher die Verpflegskosten-Ersatzan- 
spriiche der allgemeinen offentlichen Kranken­
anstalten an die Landesfonde erloschen, des 
Gesetzes vom 9. April 1920, Slg. Nr. 242, be­
treffend die vorlaufige Regelung der Rechts- 
verháltnisse der Heil- und Humanitatsanstal- 
ten, und der Regierungsverordnung vom 30. 
Juli 1942, Slg. Nr. 279, uber das offentliche 
Gesundheitswesen.

III. A b s c h n i 11.

SchluRbestim ni ung.

§ 12.

Diese Verordnung tritt mit dem ersten Tage 
des dritten der Verlautbarung folgenden Mo- 
nates in Kraft; sie wird vom Minister des 
Innern im Einvernehmen mit dem Finanz- 
minister und Justizminister durchgefiihrt.

Der Staatsprásident:

Dr. Hácha m. p.

Der V orsitzende der Regierung 

und Justizminister:

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des Innern:

In Vertretung des Ministers:

Dr. Frhr. v. Watter m. p.

Der F i n a n z m i n i s t e r:

Dr. Kalfus m. p.

1944_

nařízení nebo předpisům na jeho podkladě vy­
daným. Nedotčena zůstávají /ustanovení vý­
nosů ministerstva vnitra ze dne 6. března 
1855, č. 6382 z r. 1854, o ošetřovacích výlo­
hách ve všeobecných veřejných nemocnicích, 
a ze dne 4. prosince 185j6, č. 26.641, o vše­
obecných veřejných nemocnicích a náhradě 
ošetřovacích výloh (/es. z. z. II. odd. pro 
r. 1857, č. 5), jakož/ze dne 10. dubna 1857, 
č. 10.946 z r. 1856, o účtování a stanovení 
ošetřovacích poplatků ve veřejných nemocni­
cích (čes. z. z. 11. odd. pro r. 1857, č. 21), dále 
zákona ze dne 1, května 1869, rak. ř. z. č. 58, 
jímž se vyměřuje lhůta, po které pomíjí právo 
všeobecných nemocnic veřejných, žádati na 
fondu zemském náhrady za opatřování nemoc­
ných, zákona' ze dne 9. dubna 1920, Sb. č. 242, 
o prozatímní úpravě právních poměrů ústavů 
léčebných 4 humanitních, a vládního nařízení 
ze dne 30. července 1942, Sb. č. 279, o veřej­
ném zdravotnictví.

III. oddíl.

Ustanovení závěrečná.

§ 12.

Toto nařízení nabývá účinnosti prvním 
dnem třetího měsíce následujícího po vyhlá­
šení; provede je ministr vnitra v dohodě s mi­
nistry financí a spravedlnosti.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády a ministr 

spravedlnosti:
Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitř a:

V zastoupení ministra:

Dr. Frhr. v. Watter v. r.

Ministr financí:

Dr. Kalfus v. r.
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Anlage A zur Reg. V0 Slg. Nr. 100/19^4.

wird auf die Landesbehdrden 
der Wirkungskreis iibertragen, der den Landeseirmehmerámtern .zusteht

p.
Nr. Im Bereich gemaB

in den Ange- 
legenheiten Vorschrift

§ 1 
(Art.) 1

Der Gegenstand des Wirkungskreises

1 2 3 4 5 i 6

1 des Mini- 
steriums 
des Innern

der allgemeinen 
Musikabgabe 
in MaKren

Ges. mahr. 
LGB1. Nr. 
36/1915 und 
Durchfiih- 
rungsvor- 
schriften

;

Gesamter Wirkungskreis.

2 der Schlachttier- 
und Fleisch- 
besch an gebiih ren 
sowie der Dienst- 
beztige der 
Tierarzte und 
Besehauer

Reg. VO Slg. 
Nr. 436/1940

§ 4, !|
Abs. 1 ;|

Vergútung der mit der bakteriologischen 
Fleischuntersucbung verbundenen Spesen 
an die Anstalten (Laboratorien).

3

>■ V C
O

Befugnis, den Gemeinden aufzuerlegen, 
auBer den abgefulvrten Gebiihren aucb noch 
einen festzustellenden Betrag zur Deckung 
hbherer im ganzen Lande durch Ergán- 
zungsuntersuchungen und bakteriologische 
Untersuchungen entstandenen Kósten bei- 
zutragen.

•

]

-
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Příloha A k vl. nař. Sb. č. 100/194?*.

se přenáší na zemské úřady 
působnost příslušející zemským výběrčím úřadům

Pol.
č. V oboru podle

ve věcech
předpis | §

(či.)
Předmět působnosti

1 2 3 4 5 6

1 minister­
stva vnitra

všeobecné 
hudební dávky 
na Moravě

zák. mor. z. z. 
č. 36/1915 a 
prováděcích 
předpisů

|

Veškerá působnost.

2 poplatků za pro­
hlídku jatečných 
zvířat a masa, ja­
kož i služebních 
platů veterinářů 
a prohližitelů

vl. nař. Sb. 
č. 436/1940

§ 4, 
odst. 1

Úhrada výloh spojených s bakteriologickým 
vyšetřováním masa ústavům (laboratořím).

3

i|

;

i

i

C
OO

Pravomoc uložiti obcím, aby na úhradu 
vyšších nákladů, vzniklých v zemi doplňo- - 
vacími prohlídkami a bakteriologickým vy­
šetřováním, přispěly kromě odvedených 
poplatků ještě stanovenou částkou.

_

i ■

'



IO 0/1944 519

Anlage B zur Reg. V0 Slg. Nr. 100/19U.

p.
Nr. Im Bereich

wird auf die B e z i r k s b e li d r d e n
der Wirkungskreis iibertragen, der den Landeseinnehmeramtem zusteht (einsehlieBlich 
der Aufgaben, die das Landeseinnehmeramt in Briinn ar« Stelle des ehem. Landesamtes 

zur Bemessung der Wertzuwachsabgabe in Troppau besorgte}, 
sofem gemaB der Anlage A die Zustandigkeit der Landesbehorden nicht gegeben ist. 

Insbesondere wird auf die Bezirksbehbrden folgender Wirkungskreis iibertragen:

in den Ange- gemaB
Gegenstand des Wirkungskreiseslegenheiten Vorschrift § (Art.)

1 2 3 4 5 6

I 1

—

des Mini- 
steriums 
des Innern

der Wert- 
zuwachsabgabe

Reg. VO Slg.
! Nr. 143/1922

Art. I,
; zu § 37, 

Abs. 3

Bemessung und Einhebung der Gemeinde- 
abgabe vom Wertzuwachse von Liegen- 
sebaften.

2 der Sehlachttier- 
und Fleiseh- 
bescbaugebiihren 
sowie der Dienst- 
beziige der 
Tierarzte und 
Beschauer

Reg. VO Slg. 
Nr. 436/1940

1

-
§ 4, 

Abs. 1
Entgegennahme der von den Gemeinden 
eingehobenen Geblihren (nach Abzug der 
den Gemeinden gebtibrenden Auslagen- 
vergiitung).

O § 4, 
Abs. 2

Befugnis, direkte Einhebung der Geblihren 
mittels Erlagscheines der Postsparkasse 
einzufiihren.1) tíberweisung des betreffen- 
den Betrages von den direkt eingehobenen 
Geblihren an die Gemeinden zur Vergiitung 
der Auslagen fiir die sachliehe Ausstattung- 
des Untersuchungsdienstes.

4 Reg. VO Slg. 
Nr. 437/1940 
in der Fas- 
sung der 
Kundm. Slg. 
Nr. 15/1942

§ 13 Regelung und Auszahlung der Beziige, der 
Entlohnungen und des Ersatzes der Dienst- 
auslagen der Tierarzte und Beschauer, šo­
féru sie gemaB den Síitzen der Fleisch- i 
bescbaugebiihrenordnung gezahlt oder ent- 
lohnt werden, sowie damit zusammen- 
hangende Leistungen. Anweisung von zu- 
stehenden Betrágen an den Dienstgeber des 
Tierarztes oder Beschauers, der nicht ge- 
maB. § 2 bezahlt wird. Entgegennahme 
monatlicher Berichte der Tierarzte und 
Beschauer.

f

'

■ I ' ^ 1
- í f . , ^ m

i ' . i i
« 1) Diese MaBnahme wird in wtsublicher WeLse kundgemacht.
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Příloha B k vl. nař. Sb. č. 100/19Í4,

Pol.
č. V oboru

se přenáší na okres n í úřady
působnost příslušející zemským výběrčím úřadům (včetně úkolů, které zemský výběrčí 
úřad v Brně vyřizoval za býv. zemský úřad pro vyměřování dávky z přírůstku hodnoty

v Troppau),
není-li dána podle přílohy A příslušnost zemských úřadů.

Zejména se na okresní úřady přenáší působnost:

ve věcech
podle

Předmět působnosti
předpis § m

1 2 3 4 5 6

1 minister­
stva vnitra

dávky z přírůstku 
hodnoty nemovi­
tostí

vl. nař. Sb. 
č. 143/1922

ČI. I, ^ 
k § 37, ! 
odst. 3 |

Vyměřování a vybírání obecní dávky z pří- 
růftku hodnoty nemovitosti.

2

í

poplatků za pro­
hlídku jatečných 
zvířat a masa, ja- ; 
kož i služebních 
platů veterinářů 
a prohližitelů

vl. nař. Sb. 
č. 436/1940

§ 4, 
odst. 1

Přijetí poplatků vybraných obcemi (po 
srážce úhrady nákladů příslušející obcím).

3 § 4, 
odst. 2

Pravomoc zavěsti přímé vybírání poplatků 
složenkou Poštovní spořitelny.1) Poukazo­
vání příslušné částky přímo vybíraných 
poplatků obcím k úhradě nákladů na věcné 
vybavení prohlídkové služby.

4 | vl. nař. Sb.
| č. 437/1940 
; ve znění vyhl.
! Sb. č. 15/1942

§ 13 Úprava a výplata platů, odměn- a náhrady 
služebních výloh veterinářů a prohližitelů, 
pokud jsou placeni nebo odměňováni podle 
sazeb poplatkového řádu pro prohlídky 
masa, jakož i úkony s tím souvisící. Pouka­
zování příslušných částek zaměstnavateli 
veterináře nebo prohližitele, který není pla- 

; cen podle § 2. Přijímání měsíčních zpráv 
i od veterinářů a prohližitelů.

a) Toto opatření se vyhlásí způsobem v místě obvyklým.


